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Hirdetések közlési dija: 

A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

minden egy hasábos 1 garmond 

Egyévre 6 frt. - kr. 

sorért vagy annak térfogatáért 

Fél évre ö 

4 kr. s minden egyszeri közlés 

Negyed évre. 1, 50, 

után 30 kr. bélyegdij fizetendő. 

Egyes szám ára 6 kr. 

Nagy és többször közlendő 

Külfoldre egy évre 8 frt. -kr. 

hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

Ezen lap megjelenik 
m A Nyilttért rovatban 

hetenkint kétszer: 
. , : árir .. közlendő czikkek soronkint 

vasáruap és ceutórtokön, Közgazdasági, tár sadalmi és szépirodalmi hirlap
, 10 kr. dijért közöltetnek. 

a csikmegyei gazdasági
 egyiet nivatalos kö

zlönye- 

:::
: 

Kézdi-GVásarhelytt: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények, valamint el 

Csik-Szeredában: 

T. Nagy Imre szerkesztő lakásán. 

öfizetési pénzek, hirdetmények, nyiltterek stb. mindhárom sz erkesztőségbe 

Szekely-Udvarhelytt : 

Dr. Kábdebó Ferencz szer
kesztő lakásán. 

nés kiadóhivatalban elfogadtatnak. 

pPolgári leányiskolát Kézdi-Vásárhelynek! 
K.-Vásárhely, 1882. aug. hó. 

(gy.) Midőn leányaink kiképezteté- 

séről akarok egyet-mást elmondani, ön- 

kéntelenül eszembe jutnak Bert volt 

franczia közokt. miniszternek mult év 

november havában tartott parlamenti 

beszédének ezen szavai: ,Ha egy fiut 

nevelünk, csak tanult ember
t 

csinálunk belőle; de ha egy 

nőt nevelünk, az egész csalá- 

dot neveljük. 

Bert miniszternek jelzett szavai ál- 

talános visszhangra találtak nemcsak 

Franczia-, hanem az egész Európának 

müűvelt országaiban. Hazánkban is ma 

már általános mozgalom indult meg 

arra nézve, hogy miképen s minő eszkö- 

zök által lehessen leányaink magasabb 

kiképeztetését s neveltetését keresztül 

vinni. Ha figyelemmel kisérjük a sajtót, 

örömmel győződhetünk meg arról is, 

hogy hazánk csaknem minden számba- 

vehető lakossággal biró városában álli- 

tanak föl oly intézeteket, melyek leá- 

nyaink magasabb kiképeztetésére irá- 

nyulvák. Ilyen intézetek a Polgári 

leányiskolák, melyek ma már 
a 

hazában nagy elterjedésnek örvendenek.
 

Ezen intézetek vannak hivatva leánya
- 

inkat azon irányban képezni és nevelni, 

hogy idővel neveljék a családot a haza
 

és a társadalom számára. 

Miután azonban nem czélom a t. 

... 

A „Székelyföldő tárczája. 

Mikor a lakást nézik. 
(Budapesti tárcza.) 

Már az igaz, hogy unalmas egy fog- 

lalkozás végig szimatolni a kapukra ki- 

függesztett czédulákat és kibetüzni,
 hogy 

hol kapható alkalmas lakás. Elolvasni ki- 

lenczvenkilencz házmesteri orthografiával, 

istentelen nagy betükkel telefirkált
 hirde- 

tést és aztán este fáradtan hazatérni 

azzal a tudattal, hogy hát hiába való volt 

a sok emelet megmászása, megtekintése 

szép és ronda lakásoknak, már ez kurucz 

historia. 
, 

Hej ezek a házmesterek, ezek értik 

olvasót a polgári leányiskolák czéljával 

teljes mértékben megismertetni, mert 

erre egy rövid czikk nem is elegendő, 

inkább csak fölujitani akarom azon kér- 

dést, ha vajjon van-e szüksége K.-Vásár- 

helynek ilyen iskolára s ha igen, minő 

intézkedéseket kellene tennie annak föl- 

állitása érdekében ? E kérdésekre elmon- 

dom szerény véleményemet. 

Hogy van-e szükségünk polgári 

leányiskolára, ezt ma már városunk 

minden rendü és rangu polgára átlát- 

hatja, ha a jelenlegi viszonyokat komo- 

lyan számba venni tudja. A polgári 

leányiskola szükségességének kérdése 

napról napra előtérbe nyomul, ha te- 

kintetbe vesszük ama létszámot, a mely 

évenkint mutatkozik. Ha egy pár évi 

statistikai kimutatást állitunk elő, ugy 

tünik föl, hogy 100-150 leány- 

gyermek, az elemi iskola 6-ik osztályá- 

nak bevégzése után, mondhatni semmi 

oktatásban nem részesült. Mert ha még 

az ismétlő iskoláztatás rendszeres sta- 

diumban lenne, talán a 12-15 éves ko- 

rig némi pótlást lehetne képzelni, de 

miután ez nincs ugy, nem mondha- 

tunk egyebet, mint hogy leánygyerme- 

keink a törvényszabta rendes iskolázta- 

tás bevégeztével, 18 vagy 19 éves ko- 

rukban az életbe lépnek s lesznek egy 

családban nevelő anyák. Ilyen előké- 

szültség pedig nem elég arra, hogy mint 

családanya, önállóan képes legyen az 

észszerü nevelést a családban keresz
tül 

vinni, a mely ugy a hazára, mint a tár
- 

sadalomra s más következményeiben is 

jótékony hatással lenne. Ha tehát csu- 

pán az itt emlitett körülményeket vesz- 

szük is tekintetbe, ugy hiszem, eléggé in- 

dokoltnak látszik egy polgári leányiskola 

folállitása szükségességének kérdése vá- 

rosunkban. 
Arra nézve pedig, hogy minő intéz- 

kedések megtételére volna szükség, hogy 

nevezett intézet mihamarább életbe lép- 

tettethessék, legyen szabad a követke- 

zőket elmondanom 

A városi képviselőtestület, mely 

városunk jövőjét szivén hordozza, te- 

gye tanácskozás tárgyává a polgári 

leányiskola folállitásának kérdését. 

Készitsen egy indokolt és a város 

anyagi állását kitüntető kérvényt, me- 

lyet a megyei közigazgatási bizottság 

utján terjesszen föl a vall. és közoktatási 

miniszteriumhoz. S addig is, mig a vá- 

ros anyagi ereje engedné, hogy az is- 

kola föntartását czélzó összeget fedez- 

hetné pénztárából, ajánljon föl e czélra 

iskolai helyiséget és fát. Iskolai he- 

lyiséget pedig, miután e czélra ilyen 

épülettel jelenleg nem bir, fogadjon ki 

ideiglenesen haszonbérbe 150-200 frt- 

tal. Ez összeg még nem oly nagy, hogy 

azt a város, - bármily zilált anyagi 

helyzetben legyen is - fedezni ne 

tudná. 

A szükséges tüzi fát igen könnyen 

minden fennakadás nélkül adhatná. Mert 

a mint mindnyájunk előtt tudva van, 

városunk igen kiterjedt gyönyörü erdő- 

vel rendelkezik sigy a szükséges 10-15 

öl tüzi fát könnyen fölajánlhatná. 

Erős hitem s meggyőződésem, hogy 

ha a városi t. képviselőtestület a pol- 

gári leányiskola fölállitása érdekében 

csak annyit is ajánlana fol, a vall. és 

közokt. miniszterium a tanitók fizeté- 

sét az állam pénztárából készséggel 

utalványozná s a szükséges tanszerekkel 

az iskolát berendezné. Erős hitem s 

meggyőződésem továbbá, hogy a vall. 

és közoktatási miniszterium a jelzett 

segélyt annál is inkább nem tagadná 

meg, mert városunkban egy polgári 

leányiskolára oly nagy szükség van, 

mint a mindennapi kenyérre. Igen, mert 

ite minden évben 20-30 leánygyer- 

mek az elemi iskolát végzi, a kik azután 

magasabb kiképeztetés- és nevelésben 

részesülhetnek. De meg azután Három- 

székmegye felső vidéke nem is rendelke 

zik ily iskolával, a mely a vidéki leány- 

gyermekek magasabb kiképeztetése- és 

neveltetésére szolgálna. 

Ismételten a mondó vagyok, vegye 

kezébe a városi képviselőtestület a pol- 

gári leányiskola kérdését és egy indokolt 

kérelemben hivja föl a vall. és közokt. 

miniszteriumot, hogy annak életbelép- 

tethetésére nyujtson segédkezet. 

tót napszámos sárga selyem rips divánom 

egyik párnáját a sárba ejti. Látom, hogy 

a vörös hordár iróasztalom egyik lábát az 

ágynemüek közé rejti, látom, hogy egyik 

drága olajfestményemre a konyhaedénye- 

lakás nem vehető ki, mert: egy kicsit szük, 

egy kicsit nedves, egy kicsit magas és egy 

kicsit nagyon drága. 
A társaság távozik. 

Két percz mulva ujra kopogás hal- 

ket rakja, hallom a széttört tükördarabok 

csörrenését, és az éktelen káromkodást. 

Csak a hurczolkodást ne találták vol- 

na ki. És aztán az a sok alkalmatlanko- 

dás és lakásnézés! Alig van egy percznyi 

nyugtom: Még alig üti a 8-at és már kez- 

dődik a komédia. 
Kop! kop! 
- Szabad! 

Janó ur jelenik meg. Utána sompo- 

lyog Rétis Pistáné férjével az adóvégre- 

hajtóval és két lányával. 

csak a csiziót! Kiirják szépen: „töp tsi- 

noslogás gábható", vagy „Iddp
u- 

derozott zobák kiatók', de aztán 

ha az a szerencsétlen lakást kereső fél 

megnézi, az ablakon szeretne megugrani. 

Különösen az én házmesterem Janó 

ur ez érti csak a mesterségét! Mig a la- 

kás nincs kiadva, olyan finom és udv
arias 

tud lenni a lakást nézőkkel, de aztán ha 

szerencsésen rásózta valakire, leveti az ál- 

arczot és ugy köpi a gorombaságot, mint a 

tüzokádó hegy a tüzet. 

Janó urnak én is felmondtam és má- 

jus elsején itt hagyom a lakást. Bors
ódzik 

is a hátam, ha a hurczolkodásra gondolok. 

Mintha csak látnám, a mint az ügyetlen 

Janó bemutatja őket s elmondja a lá-
 

togatás czélját. Péterné bocsánatot kér, 

hogy ehez a munkához „komottá kell ma- 

gát tenni"; keztyüit az asztalra, kalapját 

egyik karszékbe, köpenyegét a másik kar- 

székbe helyezi. Ilyeténkép levetközve hoz- 

zá lát a munkához. Sáros lábaival kétszer 

is kiméri a szobákat s miután Janó a szoba 

hosszát két czollal többre mondja, harmad- 

szor is megméri, most azonban már a szo- 

bán végig nyuló drága szönyegen teszi 

meg az utat s arra mázolja a józsefvárosi 

sarat. Bebukkant a konyhába. Végig méri 

szemeiben az előszobát és végül félórai 

kevés disputa után, - melyben a lányok 

is részt vesznek - elhatároztatik, hogy a 

latszik. 
- Kop, kop! 
- Szabad! 
Egy vézna külsejü uri ember lép be 

a házmesterrel. Hallja maga, ezt 

meri maga szobának nevezni? - Hisz 

ebben a liliputi pár sem férne el! Ezért 

mer a maga háziura 250 frtot kérni? Hallja 

székben helyezi el magát. Krk! krik! a 

karszék darabokban, Bundás Mária nagy- 

sám pedig a szönyegen hever. 

Öt percznyi munkába került, mig Ja- 

nó a hustömeget talpára tudta állitani. 

Bund ásné most körüljártatja szemeit 

a szobában. A kályha felé tipeg, természe- 

tes, hogy lábacskáinak sulya alatt recseg 

a palló - megvizsgálja a kályha ajtaját, 

csöveit, megszagolja a falakat, vajjon nem 

érzik-e rajtuk nedves szag és ezek után 

kalkulálni kezd, hogy mikép helyezne el a 

két szobában butorait. 

Negyod órai gondolkodás után kiszá- 
maga, ha nem restelleném az utat és a költ- 

séget én magát beperelném a biróság előtt, 

a miért felcsalt a harmadik emeletre. No 

elé teszi. 

Alig mulik 2 percz s már ismét ko- 

pognak. 
Kop, kop! 

- Szabad! 

Két nagy mészáros kutya után, ne 

vetve lépdel be Janó és mindakét ajtószár- 

nyat nyitja ki, mert Bundás Mária hen- 

tesné csak ugy jöhet be az ajtón. Félórába 

került, mig négy és félmázsás testét fel- 

tolta a harmadik emeletre. Ugy szuszog 

dulni készül. 

Piros kendőjével letörli homlokáról az 

nézze meg az ember!... Janó galléron 

ragadja a goromba vendéget és az ajtó 

mitotta, hogy a sárga kredenz, barna éjje. 

szekrény és az ő hintáló széke nem fér el 

a szobában s igy a lakást, mint „sSzZörn) 

szüket', nem veheti ki e 

nyitja ki ismét az ajtó mindkét szárnyát. 

Bundásné kifelé vánszorog és csak 

bajjal tudja kihozni Bodri és Caesár 

tyáit, melyek időközben a pallón, 

gább szönyegemen, egy kis szenderg 

adták át magukat. 

szegény, mint egy gózmozdony, mikor elin 

És igy megy ez egymá 

Ekkor aztán Janó pihenni tér 

Herkó páternak sem mutatja me 

a lakásokat, hanem a hat ór 

kezőket más napra best Nálja: 

a métlődik a komédi 

izzadságot és aztán fáradtan egyik kar- 



g a városi képviselő- 
e en tőle kitelhetőt; zörges- 

sen, kérjen, mert a midőn leánygyerme- 
kei érdekében teszen, a város jövőjét 

segiti elő. Ez pedig több, mint köte- 
lesség! 

Szende Béla m. kir. honvédelmi 
miniszter f. hó 18-án reggel hosszas és 

kinos szenvedés után meghalt Gavosdián. 
Temetése a legnagyobb pompával és szo- 
katlan részvét közt ment végbe f. hó 20- 
kán Gavosdián. A budapesti vonat, mely a 

fővárosi vendégeket, a többek közt Sza- 
páry Gyula gróf és Bedekovics miniszte- 
reket hozta, csak egy órai késéssel érke- 
zett meg. Ez okból a temetési szertartás, 
csak jóval fél kilencz után vette kezdetét. 
A már emlitett vendégeken kivül jelen 
voltak: Mihályi Viktor lugosi püspök, Or- 
mos Zsigmond temesi, Tabajdy Károly aradi 
főispánok, a gróf Bissingen család több 
tagja és még sokan a közeli vármegyék 
notabilitásai közül; továbbá a nagyszámu 

család összes tagjai. 

A koszorukat, melyek roppant szám- 

mal érkeztek, a többek közt a fővárosból 
az összes miniszteriumok részéről, a me- 
gyei hivatalnokok vitték a koporsó után. 
Az érdemjeleket Jakabffy Imre árvaszéki 
elnök vitte párnán. - A gyászszertartást 
Németh csanádi püspök végezte számos 
segédlettel, minthogy az összes lugosi pap- 
ság jelen volt a temetésen. A szertartás 
után Németh hosszabb beszédet mondott. 
Kiemelte az elhunyt érdemeit a haza, Kras- 
sómegye és a magyar nemzetiség körül. 
Elmondta, hogy neve élni fog, mig csak 
honvéd lesz Magyarországon. Végül az ég 
áldását kérte poraira. Utána Suttágh Fe- 
rencz tanfelügyelő bucsuzott el az elhunyt- 
tól, rövid szép szavakban emlékezvén meg 
a megye körüli bokros érdemeiről. 

Ezután a gyászmenet megindult a 
sirbolt fele, mely a kert közepén áll, füz- 
fák által köritve. A sirbolt igen diszes 
épitmény. Eddig csak Szende édes atyja 
Zsigmond nyugszik benne. 

Utközben a dalárda gyászdalt énekelt, 
ezután pedig a zenekar indulót játszott. 
Mig a koporsót a sirboltba lebocsátották, 
a kivonult honvédség háromszor sortü- 
zet adott. 

Debreczen, aug. 21. A versenyek 
eredményét ma reggel 9 órakor hirdették 
ki. Az első csoport első diját a pécsi, 

másodikat a loson ezi, a harmadikat a 
miskolczi dalárda nyerte. A második 
csoport dijait, és pedig: az elsőt a kolozs- 
vári, a másodikat a szekszárdi, a 
harmadikat a szathmári, negyediket a 
kolozsvári polgári és az ötödiket az 
ungvári dalegylet nyerte. 

Kézdi-szék, 1882. augusztus hó. 
Őszi gabonáink aratásával, vagy még 

jobban mondva, kaszálásával mi is itt, a 
felvidéken, már-már készen volnánk. Az 
egész felvidéken alig tudnánk egyetlen köz- 
séget megnevezui, melyről általánosságban 

el lehetne mondani, hogy jó aratása vala. 
Egyes parczella-földeket a kézdivásárhely- 
ojtozi utvonal hosszában kivéve, nagyobb 
része a rozszsal bevetett földeknek még a 
belevetett magot sem adja ki. S igy, mig 
őszinte örömmel olvassuk többi székely me- 

gyéink aratását és terméseit, addig keblünk 
fájdalommal telik el, hogy nekünk itt, a 
elvidéken, jövőre is keserü panaszokkal sa- 
anyitott borsós árpakenyerünkkel kell be- 
rnünk, Buzánk is alig ad többet a magnál 
lert azt is az üszög, ragya és burján el- 
lte; aztán különben is itt mi nagyon kevés 
uzát szoktunk termelni. S igy általában 
sak tavaszterményeinkre vagyunk utalva, 
elyek kielégitőknek mutatkoznak még ez 
ők szerint. 

Itt tehát akárhány székely atyafinak 
etőmagvát a piaczról kell bevásá- 

ő 

om sem kell, hogy itt 

5 székely népünk- 

nek ezerféle terhei közepett elodázh 
bukása. / 

Mint e becses lap f. évi 56-ik számá- 
ban is jeleztük, felvidékünk földmüvelő kö- 
zönségének nagy része az őszön a piaczról 
vetett, a tavaszon a piaczról vetelt s az 
őszön a jövőre ismét a piaczról kell vetnie. 
De tudjuk, hogy részint a mult évek termé- 
ketlensége, részint a mindennap megujuló 
roppant közterhek miatt egészen ki van me- 
rülve; tehát ismét vagy kölcsönpénzért, 
vagy kölcsöngabonáért kell folyamodnia. 
A kölcsönpénz, de főkép a kölcsöngabona, 
roppant teherrel jár, mert, mint e becses lap 
emlitett számában adatokkal kimutatám, 
kimondhatatlan nagy perczentet kell adni 
róla; nem lévén sem megyeileg, sem közsé- 
gileg ilyen esetekre olcsó kisegitőkről gon- 
doskodás, egyes gabonakészlettel rendelke- 
zők a megszorult szegény embernek ugy 
adják és akkora perczentre a vetőmagnak 
való gabonát, a mint haszonvágyó lelkük 
akarja. 

Ezen terhes, a végpusztulással fe- 
nyegető bajon segiteni kell és pedig ugy, 
hogy ha már megyeileg nem történik erre 
nézve semmi lépés és mozgalom, tegyen 
maga minden egyes község. Használják fel 
a jelen kedvező alkalmat azon községek, 
melyeket isten most jó terméssel áldott meg. 
Alapitsanak bár a nagyobb mennyiségben 
termelt gabonanemekből kisegitő takarék- 
magtárakat. Azok pedig, melyek kevéssel 
áldattak meg, kezdjék meg tehetségük sze- 
rint kevéssel és gyarapitsák a jövő kedvező 
alkalmakkor. Ha minden gazda évenkint 
birtokaránya szerint 1-4 vékát tesz be öt 
évig, ez idő alatt jó kezelés és igazságos, 
olcsó kamat melletti gyümölcsöztetéssel a 
község oly tekintélyes gabonamennyiségre 
teend szert, hogy mig egyfelől évenkint 
kedvező termések mellett szép vagyona lesz, 
addig, tekintettel a kezelésnél arra, hogy a 
beállható csapás idejére mindig legyen ga- 
bonakészlete, a legnagyobb szükségben sem 
fog egy család sem az uzsorások és más 
tözsérek kincsszomjának áldozatul esni. 

Soha sem tapasztaltam kézzelfoghatób- 
ban a magtárak szükségességét és megbe- 
csülhetlen nagy előnyeit, mint a mult tava- 
szon, midőn községünk nagy része vető- 
maggal és igen sok még kenyérrel is kis 
magtárunkból el lett látva. 

A közeledő őszi időszak a takarék- 
magtárak alapitásának ideje. Ekkor minden 
gazda inkább tud e ezélra, ha keveset is, ál- 
dozni, vagyis kamatozásra félretenni. 

Ily módon segithetsz magadon, székely 
atyámfia. Mig azt várnád, hogy más segit- 
sen rajtad : ragadd meg az alkalmat, segits 
magadon s ugy az Isten is segit majd rajtad. 

Felvidéki. 

Levelezés. 

Ditró, augusztus 15. 
(Postaügy és még valami.) 

Egy névtelen kereskedő e lapok 87-ik 
számában zokon veszi, hogy a m. kir. posta- 
igazgatóság a közönség előtt egészen is- 
meretlen okból üresedésbe jött tölgyesi 
postamesteri állomásra pályázatot nyitván, 
a felügyelettel egy nőt bizott meg, mert 
kivánatosnak tartja, hogy egy ily fontos 
határszéli helyen a postakezelésre képes 
és biztositékot nyujtani tudó férfi neveztes- 
sék ki, miután mint mindennél, ugy a postá- 
nál is a hivatalos titok szigoru megtartása 
egyik legfontosabb dolog, mi csak az azt 
higgadtan megfontolni tudó férfitól s nem a 
felügyelettel már megbizott s a postames- 
teri czimhez igényt tartó nőtől várható el.4 

Nem vagyok hivatva az illetékes m. 
kir. igazgatóság ide vonatkozó intézkedését 
a nyilvánosság előtt igazolni s különben sem 
tulajdonitok emez avatatlan felszólalásnak 
semmi fontosságot, de a ,Székelyföld repu- 
tatióját óvni akarom oly levelek ellenében, 
mint a minőről szó van.7) 

Ezért tartom szükségesnek a kérdéses 
ügyben felvilágositásul megjegyezni, hogy a 
tölgyesi postamesteri állomás - fájdalom! 
- igenis üresedésbe jött, és hogy ennek 

*) Köszönettel tartozank a szives figye- 
lemért, Szerk. 

okait ki nem kür lték, hogy az „egy er 

illető csak köszönettel veheti. Hogy pedig 
a felügyelettel egy a távirászatban jártas- 
sággal biró tisztességes állásu s biztosíték- 

kal is rendelkező nő bizatott meg, a posta 
vizsgálata végett ott megfordult felügyelő 
ur által, az megint igen természetes dolog, 
mert a posta oly állapotban találtatván, hogy 
azt felügyelet nélkül hagyni nem lehetett, 
vizsgázott postakezelő hiányában az csak 
olyanra bizathatott és bizatott is, a kinél 
anyagi és erkölcsi biztositék volt található 
és a ki a postakezelés betanulására magában 
hivatást érzett, mint t. i. ez a nő. 

Hogy pedig az „egy kereskedős-nek 
azért van kifogása ellene, mert nő és nem 
férfi, azt az ő izlésére hagyhatjuk. Ugyan 
megjárná a nagy közönség is, ha a miatt 
kellene aggódnia, hogy az a sok létező pos- 

hivatalos titkok megőrzésére nem volna al- 
kalmas. És én joggal vélem kérdhetni, hogy 
vajjon nem lehetne-e akárhány férfit találni, 
a kiben a hivatalos titok még ugy sem áll 
meg, mint a Midás király borbélyában ? 

De erről most legyen elég ennyi. Még 
csak a medvékről akarok egy pár szóval 
emlitést tenni, a melyek havasainkban foly- 
vást garázdálkodnak. Közelebbről ditrói és 
borszéki gazdákat is megfosztottak mar- 
háiktól. És ezen roppant károk, melyeket 
gazdáink igás és tenyészmarháikban az el- 
szaporodott ragadozó vadak által majdnem 
naponta vallanak, vajjon már valahára nem 
érdemlik-e meg az intéző körök komoly 
figyelmét csak azért is, hogy a nép ezáltal 
is szegényedik s adózási képessége nagy 
mérvben csökken? Vajjon mi lehet az oka, 
hogy ezen abnormis állapotot, mely szerint 
marháinknak dúvadak általi pusztittatását 
tétlenül nézni kénytelenittetünk, már egy- 
szer meg nem szüntetik? Hisz ezen havasi 
vidéken a ragadozó vadak pusztitása a 12 
frtos vadászjegy, akár a későn érkező hajtó- 
vadászati engedély mellett csupa ironia. 
Szabad polgárok vagyunk, az állam sulyos 
terheit hordozzuk, és azért joggal megvár- 
juk az államtól, hogy személyünk s vagyo- 
nunk megvédésében legalább a dúvadakkal 
szemben kezeinket ne kösse meg. 

Végül azon sajnos esetről kell emli- 
tést tennem, hogy e hó 18-án egy ditrói 
szegény ember tehenét a Maros mellett a 
villám agyonsujtotta. 

P.F.: 

z 
Fürdői levél. 

Előpatak, 1882. aug. 16. 
A gyogyidőnek vége felé járunk, a 

közönség száma észrevehetőleg apad, hanem 
azért még most is felesen vagyunk. Ma 
délután is időtöltésből számba vettem a sé- 
táló vendégek számát s az meghaladta a 
170-6; van köztük néhány magyar, a többi 
román, izraelita stb. 

Előpatak egy rövid év alatt nagyot 
változott; elmondta, illetve részletezte azt 
már annak idejében az „Őrkő alatti lap. 
Itt csak általánosságban azt emlitem meg, 
hogy mit évek hosszu során át hallottam 
tervezni, beszélni, ma már azok mind be- 
végzett tények. 

A falu közti utat a falu melletti uj 
ut váltotta fel. A kurszalon mellett, hol 
még a mult évben a békák tábora brekegte 
tul a zenét, most virágos kanyargó ösvé- 
nyek, műizlésü csigadombok, csinos virág- 
halmok diszlenek s az uj „huszár-kut" lepi 
meg a szemlélőt. 

Régi közmondás az, hogy „minden 
rosszban van valami jó4; lbeteljesedett ez 
Előpatakon is. Ha a mult évben a kormány- 
elnök ittléte alkalmával a deszkasétány be 
nem szakad, a már bevégzett dolgok aligha 
ma is a szerény ohajtások sorába nem tar- 
toznának. 

De Előpatak nem csak külsőségekben, 
hanem beléletében is változott. A hires 
kártyajátékok időtöltésekké devalválódtak, 
a pergettyük nyilvános helyekről elmosód- 
tak; egy szóval a csalétkek ritkábbak s az 
idegenek tárczája egészségesebb. 

Rend van itt minden tekintetben; az 
idegen lépten-nyomon illemmel, bizalommal 

kedő-nek is tudomása legyen róla, azt az 

tamesternő, de kivált a sok távirásznő a 

(f. hó 27-én) este fogja megünnepelni a 

zékenységgel talá ozik; me 
minden ember, minden osztály, minden 
zet igen jól egymás mellett s feltalálja mi 
denki társalkodási körét és a maga embe- 
rét. Feltaláltam én is az én emberemet 
Ibne Ibrahim embertársamban, kit azért 
emelek ki a sok idegen közül név szerint, 
mivel, mint született muzulmán, közel áll 
lelkemhez, mint illat a virágkehelyhez. Lás- 
suk, ki tehát ő. 

Ibne Ibrahim Ázsiában Mardinti nevü 
városban született; vidám természetü, su- 
gár alkotásu, 30 éves telivér muzulmán. A 
plevnai napokat világrészünkben Ozmán 
pasa alatt élte át s később a lobbanó lelke- 
sedés folytán kokuszdióval jött Magyaror- 
szágba. Itt a magyar és német nyelvet tisz- 
tességesen megtanulván, jelenleg mint cse- 
megekereskedő, ugy éli napjait; kaphatók 
nála: Ráhát lukum, Szugyuk, Kurmea, 
Ágács kauni, Purtagal kaburih, Fistik, 
Pesztil, Bazem, Uzim, Findig stb. keleti 
étkek, ugyszintén dus aranyhimzésü, keleti 
izlésü női pántoflikkal és takarókkal ren- 
deletre szivesen szolgál bárkinek. 

Más helyről többet. 

Bitai Baiko Lajos. 

Mindenféle. 
= Csikmegye törvényhatósági bizottsága 

- a megyei gazdasági egylet imditványára 
- közelebbi közgyülésében egy cséplőgép 

beszerzését határozta el a megyei gazda- 
sági iskola részére. Hogy mily üdvös és 
hasznos ez intézkedés gazdaközönségünkre 
nézve, azt fölösleges bizonyitgatnunk. Ed- 
dig ugyanis a szomszéd megyékből magán 
vállalkozók hoztak Csikba cséplőgépeket s 
busás jövedelemmel tértek innen haza. Most 
lehetővé lesz téve, hogy az a pénz is, mely 
eddig ez uton megyénkből kivitetett, itt- 
hon maradjon. Azon kivül meg lesz ki- 
mélve gazdaközönségünk, hogy terményét 
magán vállalkozók szeszélyere bizza. Gaz- 
dáink napról napra jobban belátják a gép- 
pel való csépeltetés előnyeit s terményei- 
ket nem hordják haza a csürbe, hanem a 
mezőn egymáshoz közel asztagokba rak- 
ják. Igy látjuk ezt már sok községben. 

Eképen lehetővé teszik, hogy az is, kinek 
kevesebb gabnája van, géppel csépeltessen. 

- Bényei István 32 tagból álló szintár- 
sulata a napokban K.-Vásárhelyre érkezett 
és már szombaton (f. hó 26-án) a Kis her- 
ezegő czimüű operettel kezdi meg előadásait. 
A sajtó mindenfelől elismeréssel nyilatkozott 
ejól szervezett társulatról; a beküldött szini 
jelentés szerint a szini irodalom legujabb és 
legjobb darabjai vannak felvéve a műsoro- 
zatba; igy tehát előlegesen a legmelegeb- 
ben ajánljuk e társulatot a közönség párt- 
fogásába. A bérleti árak következöleg van- 
nak megállapitva: páholy egész idényre, 
beleszámitva a jutalomjátékokat is: 50 fre, 
páholybérlet 12 előadásra: 24 frt; körszék 
egész idényre: 16 frt; körszék 12 elő- 
adásra: 8 frt; zártszék 12 előadásra: 5 frt. 
A bérlet valószinüleg a jövő héten kedden 

veendi kezdetét. Az előadások az uniókerti 
szinkörben fognak tartatni. 

- Necrolog. Kézdivásárhelyi Nagy La- 
jos tekintélyes polgár kis leánya, Amália, 
f. hó 21-én meghalt. Béke poraira ! 

Az idei termés. Csikmegyében az idén 
- különösen a gabnanemüekben - jó kö- 
zepes termés van. Szalmában kevesebb, de 
magban kielégitő. Tavasziak termése bő- 
nek mondható ugy szalmában, mint mag- 
ban. Egy kalongya buza átlag két vékát, 
a rozs három vékát - néhol többet is -ad. 
Árpa és zab bőven megadják a két vékát 
kalongyánkint. Pityóka szintén bőven ter- 
mett s még idáig nem mutatkozik rajta 
betegség nyoma. E hó folytán igaz, hogy 
az esős idő sok kárt okozott a mezőn levő 
kalongyákban s félős, hogy ha még igy 
tart, a pityóka is rothadásnak indul s a 
még aratatlan levő tavasz gabnákban is 
sok kár lesz. A sarju jó termést igér, mely 
talán pótolni fogja a szükebb széna termést. 
- A kézdivásárhelyi függetlenségi kör 

Kossuth Lajos neve napját, tekintettel arra, 
hogy az iparosok közül f hó 25-én többen 
egyik moldvai vásáron lesznek, vasárnap 

nyomda-épület emeletében. Ez ünnepély 



tel meghivják a 

csikmegyei gazdasági egyesület ez 

évi kiállitása október hó 8-tól 15-ig fog 

megtartatni. Az ide vonatkozó felhivások, 

bejelentő ivek stb. a napokban küldettek 
szét a vidéki bizottságok elnökeihez. Az 
ifju egyesület ez első kiállitására annál in- 
kább felhivjuk a gazdaközönség figyelmét és 

megérdemlett érdeklődését, mert kiállitan- 
dó állataik, terményeik- és egyéb tárgyai- 
kért nemcsak erkölcsi elismeréssel fognak 
jutalmaztatni, hanem pénzbeli jutalmak is 
fognak kiosztatni. (71 drb. arany és 98 drb. 

ezüst tallér) A földmüvelési miniszterium 

közelebbről 650 frtot utalványozott a kiál- 

litás czéljaira. Itt az idő tehát, hogy gaz- 

dáink kiállitandó állataikkal, terményeikkel 

stbbivel megmutassák, hogy Csikmegye 

nem zabtermő Szibéria, mint azt más any- 

nyi tudatlan és tudós, járatos és járatlan, 

hivatott és hivatlan történész és koczatu- 

dós kihiresztelte a minket nem ismerő 

nagy világnak. 

Beküldetett szerkesztőségünkhöz a 

sepsiszentgyörgyi Székely Mikó collegium 

értesitője az 1881/. iskolai évről. A csinosan 

összeállitott füzet a Benke István és Bodor 

Domokos tanárok gondosan összeállitott 

székfoglaló beszédein kivül világos képét 

tünteti fel a tanulók létszámának, a tan- 

anyag beosztásának s a collegium vagyoni 

állapotának stb. A tanulók létszáma az idén 

114 volt, mely szám, tekintve a Sepsi- 

Szentgyörgyön levő sokféle tanintézetet, 

igen tekintélyesnek mondható s jele annak, 

hogy e tanoda most is, mint eddig, meg- 

felel jó hirnevének. A jeles tanmód s a ki- 

tünő szakférfiak tettek nevezetesekké a ha- 

zai ev. ref. tanintézeteket, melyeknek diszes 

sorában tiszteletre méltó helyet foglal el a 

Mikó-tanoda is. Az 1882--8-ki tanév ünne- 

pélyes megnyitása szeptember 5-én fog 

megtartatni s mi a közönség érdekében vé- 

lünk cselekedni. midőn e kitünő székely 

tanintézetre felhivjuk a szülök figyelmét és 

ajánljuk pártfogásába. 

Ferenczi Károly Gyó.-Szt.-Miklós uj 

plebánosának ünnepélyes beiktatása f. hó 

27-én fog megtartatni. A beiktatandó ez 

alkalommal 200 teritékü ebédet ad, melyre 

a megyebeli papságot és a megye kitünő- 

ségeit fogja meghivni. 

-K csikmegyei gazdasági egyesület kö- 

zelebbről tartott igazgató választmányi 

ülésén egy vetőgép beszerzését határozta 

el. A gép már meg is lett rendelve s re- 

méljük, hogy a közeledő vető időn már 

használható is lesz. 

Értesités. A kézdivásárhelyi ipari 

szakosztálylyal megtoldott felső népisko- 

lában a jövő 1882/a-ik tanévre a beiratá- 

sok f. évi szeptember hó 1-én és 2-án fog- 

nak eszközöltetni; a fölvételi és javitó 

vizsgálatok pedig ugyanazon hó 4-én 
dél- 

előtt 8-11 óráig tartatnak meg. A ren- 

des előadások szeptember 5-én kezdődnek. 

A tandij egész évre 4 frt, a beiratási dij 

50 kr. Ezen összegek a beiratáskor azon- 

nal fizetendők. Szegénységi bizonyitványt 

előmutató tanulók tandijmentesek, sőt az 

iskola könyvtárából tankönyvekkel és 

egyéb tanszerekkel is lehetőleg elláttat- 

nak. Kézdi-Vásárhelytt 1882. aug. 22-én. 

Az iskolai igazgatóság. 

-A csikszeredai állami kenderáz- 

tató teljesen elkészülvén, a kendertermelők- 

nek rendelkezésére bocsájtatik. Az áztatás 

ingyenes. Ki igénybe akarja venni, for- 

duljon a csikszeredai gazdasági 

felsőnépiskola igazgatóságához 

- gyergyő-szt.-miklósi hirek. F. hó 17- 

kén a „házas emberek" által a népkertben 

rült. A rendezőség meg is tett mindent az 

t1. 
itkán e 

mulatság és tartott reggeli 4 óráig. 11 

rendezett kerti tánczestély kitünően sike- 

est sikereért. A helyiség izlésesen volt fel- 

diszitve szines lampionokkal és fenyüga- 

vakkal. A bemenetnél nemzeti szinü di- 

szes feliratban állott: „Házas ember
ek bál- 

jat. Oly nagy közönség gyült össze Szen
t- 

iklósról és a vidékről, melyhez hasonlót 

láttak. Este 9 órakor kezdődött
 a 

órakor az eső miatt a termekbe kellett be- 

tak rendezve. Ez azonban a jó kedvet csep- 

pet sem hangolta le. Mint tudósitónk ma- 

gát kifejezi: a megjelent hölgyek kivétel 

nélkül szépek, bájolók, csinosak és szivet 

dobogtatók voltak*. A sok szép közül kö- 

vetkezök neveit emliti fel tudósitónk: De- 

meter Domokosné, Kálmán Istvánné, Vá- 

kár Lászlóné (Szárhegy), Sáska Kajtánné, 

Olajos Farkasné (Alfalu), Bocsánczy Jolán 

és Irma, Deér Ida és Teréz, Ferenczy Ilka, 
Eránosz Anna, Vákár Kata, Bogdán Kati, 

Kedves Erzsi, Lieb Zsófi, Lengyel Kati 

és Karácson Ninka urhölgyeket. A Vá- 
rady Ferencz szintársulata f. hó 
24-én kezdi meg előadását Szt.-Miklóson 

Molnár György vendégszereplésével, ki f. 
hó 21-én tér vissza Csik-Szeredába Sepsi- 

Szt.-Györgyről, hol Bényei társulatával 

nagy ovaciók mellett játszott. - Den- 

dynk Rudolf, a „Népkert bérlője, jövő 

hó elején tánczvigalommal zárja be a kert 

ez idei vigalmait. 

- E. 8. szinész a napokban K.-Vásár- 
helyre utazván, a mint nekünk elbeszélte, 

Maksa környékén két gyanus külsőjü ember 
hirtelen a lovak előtt termett s meg akarta 
a szekeret állitani. A kocsis azonban a lo- 
vakra csapott és elvágtatott. A közeli falu- 
ban a csendőr-örmester tudomást vevén az 
esetről, azonnal sietett a szinészt kihall- 

gatni. A csendőr és kocsis állhatatosan a 
mellett voltak, hogy katholikus pappal van 
dolguk, a szinész pedig, hogy ne rontsa 
kedvüket, nem igen tiltakozott e feltevés 
ellen. A jegyzőkönyvet végre alá kellett 
irni, s a szinész igy irta alá: B. L., Thalia 
papja. Most a jámbor csendőr azon töri a 
fejét, hogy miféle hitfelekezetü eklézsia 
lehet az a - Thalia. 

- Egyik szomszéd választó kerület kép- 

viselője a napokban beszámoló beszédet 

tartván választói előtt, a többek között 

igy szól:... és miért ne szavaztam volna 

meg, tisztelt polgártársaim, a petroleum- 

adót, mikor tudtam, hogy önök mindnyá- 

jan... gyertyát szoktak égetni! 

- A budapesti állami közép-ipartano- 
dában (VIII. ker., bodzafa utcza, 28. szám) 
a beiratások szept. 1 ső napjától 15-ig tar- 
tanak. 

Háztartás. 

A tiszta, íriss állapotban vett tej eltartása 
egyike a legnehezebb feladatoknak, me- 
lyeknek csak ritká gazdasszony tud meg- 
felelni. A tej eltartási módját minden tej- 
árulónak ösmernie kellene, még pedig azért, 
hogy azzal vevőit is megösmertesse. A tej- 
fogyasztók ugyanis legtöbb esetben nem 

tudják megkülönböztetni a tisztán kezelt 

tejet a tisztátalantól; vagy ha képesek is 

erre, a tiszta tejnek jó állapotban eltar- 
tásához nem értenek. 

Ennek aztán az a következménye, 

hogy ha valamely termelő tiszta jó tejet 

szolgáltat is a vevők kezei közé, ezek nem 
tudják kellöleg megbecsülni, s ha később 

az ő kezeik között elromlik, a termelőt 

okolva, azt odahagyják. 
Az eladónak, mint ezekből látszik, ér- 

dekében áll az, hogy ő maga jó állapotban 

tartsa el tejét, mig a fogyasztó azt átveszi, 

gondoskodnia kell továbbá arról, hogy ez 

a friss jó tejet tovább is képes legyen igy 

eltartani, hogy igy tejének elkelését biz- 

tosithassa. Ha a jó tej jól kezeltetik és hü 

vös helyen tartatik, nyáron egy napig, té- 

len még tovább is édes marad, a tejtartó 

edényeknek azonban felette tisztáknak kell 

lenniök ugy belől mint kivül ugy, hogy 

egy csepp tej se száradjon, vagy savanyod- 

jeék meg az edénynek nemecsak belső, de 

külső felületén sem. Az edénynek és a fe- 

dőnek kimosása után ki kell forrázni me- 

leg vizzel és ki kell törülni egy tiszta ru- 

hával, azután pedig a napra vagy kemen- 

czére kell tenni, de ugy, hogy a lassu szá- 

radás alatt a por be ne hatolhasson. Ha 

aztán a tej a vevő kezei között elromlik, 

csak ezt lehet okolni. Ha a tej faedényben 

tartatik, a fedőt nem szabad szorosan be- 

zárni, hagyjuk nyitva kissé és sohase tart- 

suk a tejet rossz szagu helyen. 

Ha ezen utasitások pontos keresztül- 

vitele mellett is hamar megsavanyodik a 

tej, csak a termelő lehet a hibás. Az idő 
előtti megsavanyodásnak oka lehet az edé- 

nyek tisztátlanságán kivül az is, hogy a 

répát nem jól etették a tehenekkel. Lehet, 
hogy a tej nem savanyodik hamer, de a 

len szagu. 
Ha a tej 

ideig, mig frisset kapunk, fel kell 
forralni, mely állapotban köztudom 
tovább eltartható, mivel a forralás 

tejben netalán már bentlevő erjan 

Beorszék fürdővendégeinek 

répától vagy más takarmánytól kellemet- 

nem tart el édesen azon i 

jegyzéke 
(Negyedik közlemény.) 

B. Appel, lovassági tábornok, Nagy- 
Szeben. Gustas Lipót, ezredes, Nagy Sze- 
ben. Kajtár Károly, tanitó, Reichartzberg 
Józsefné, kereskedőné, Maros-Vásárhely. 

Gyertyánffy Ede, kereskedő, nejével és csa- 

ládjával, Brassó. Berde Béla, főispáni tit- 
kár, Kolozsvár. Nuridsán Antal, kereskedő, 

két leányával, Nagy-Szeben. Czifra Mihály, 
keresk, legényével, Gy.-Szt.-Miklós. Bara- 

bás Ferencz, megyei főjegyző, Maros-Vá- 
sárhely. Prentner József, ker. 1 cseléddel, 
Brassó. Graef Erigyes, kereskedő, Brassó. 
Patrubány Gergelyné, foldbirtokosné, 2 

gyermekkel és 1 cseléddel, Maros-Vásár- 
hely. Dr. Szentpéteri Kristof, városi fő- 
jegyző, Erzsébetváros. Gross Albert, ügy- 

véd, ÉErzsébetváros. Lányi Károly, keres- 

kedő, Zilah. László Albert, honved had- 

nagy, Nagy-Szeben. Engelmann Hermánné, 
kereskedőné, egy gyermekkel, D.-Szt.-Már- 
ton. Kolumbán jánosné, román papné, Vin- 

gárd. Korda Ámália g. k. papné, Sring. 
Kopacz Lukács, nejével 2 gyermek és egy 
cseléddel, Gyó.-Szt.-Miklós. Dinstl Adolf, 

magányzóo, Bécs. Herskó Niszler, kereske- 
dő, Tölgyes. Dr. Mika Sándor, tanár, Ma- 
ros-Vásárhely. Steintzer A. Jakab, rézmü- 

ves, Arad. Öutzjahr Mihály, gyáros, Arad. 

Czifra Antal, magányzó, Arad. Vidder An- 

tal, aranymives, ékszerész a fiával, Maros- 
Vásárhely Győrffy Dénes. órás, nejével, 
Gyo.-Szt.-Miklós. Gáll József, ezipész, két 

legény és egy gyermek, Maros-Vásárhely. 

Schenker György, kereskedő, Nagy-Szeben. 
Román Demeter, keresk. nejével és egy 
gyermek, Szelistya. Temesvári Gergely, 

neje, egy gyermek és egy cseléddel, Uzon. 

Csiky Imre, kereskedő, Kolozsvár. Régen- 
bogen Salamon, kereskedő, egy legénnyel, 
Maros-Vásárhely. Schvartz Hermán, keres- 

kedő, Maros-Vásárhely. Dr. Nagy Gusztáv, 
gyár- és pályaorvos, Piski. Nagy Adolf, 

E kataszt. b. biztos, Ilyefalva. Nagy Imre, 

tanár, Baróth. Kuti Albert, ügyvéd és lap- 

szerk. neje és egy gyermekkel, Maros-Vá- 
sárhely. Tolnay Regináld, birtokos, neje és 

egy cseléd, Folyfalva. Sachmann Regina, 
kereskedőné, egy gyermekkel, Plojest. B. 
Bornemiszsza Ignáczné, birtokosné, Ko- 

lozsvár. Dr. Maschik Béláné, 8 gyermek 

ás 2 cseléddel, Kolozsvár. Csapó Ferencz, 

v. könyvvezető, Maros-Vásárhely. 

A közönség köréből.*) 
Szerény felelet 

a háromsághivők és az egység 
temploma" czimű közleményére 

egy háromsághivőnek. 
oOklánd, 1882. augusztus 17-én. 

Tisztelt szerkesztő ur! 

becses lapjában »közönség körébőle rovat- 

ban a fennebbi czim alatt egy az oklándi 

unitárius hitközséget compromittáló közle- 

mény látott napvilágot. Audiatur et 

altera pars. Ezen elv szem előtt tartása 

nélkül egy panasz- vagy vádra nézve sem 

lehetvén helyes itéletet kimondani, becses 

lapjában egy kis tért kérek, hogy mond- 

hassam el én is, hogy eme jelen században 

hallatlannak és hihetetlennek állitott eseb- 

benmi a valódi igaz és mi benne a 
valótlan állitás. 

Ez évi május 28-kán vagy is pünkösd 

ünnep első napján a szokott időben adott 

harangszóra az unitárius gyülekezet egy 

része begyülvén az ugy nevezett egység 

templomába, megjelentek ott többen 

a tisztele hivatalnokok közül is, és helyet 

foglaltak a tetszésük szerint kinézett padok- 

ban minden háboritás nélkül, mert ekkor 

még találtak üres padokat, s végig várták 

a rendes isteni tisztelet lefolyását, mig az 

unitáriusok hitelve szerenti urivacsorával 

való élés szertartása következett; ekkor sa- 

ját akaratjuk szerint eltávoztak a templom- 

ból. 

midőn szintén a reggeli isteni tisz- napja is, 
ájén már korán annyira megteltek telet órá 

külöl 

volt annyi hely, hova csak egy gyermek is 

ily né 

u.n. penesz:spórák, bacilusok stb. 

Folyó évi augusztus 10-én, 86. számu 

Elkövetkezett a jelzett ünnep utolsó 

ön a gyülekezet női részének padjai, 

hogy egy padnak kicsiny részét kivéve, nem 

ezhetvén be, ezek elébb a mozgó 
don, azután pedig a férfiak padjába 
laltak helyet. Üres volt még ekkor az ugy- 
nevezett belső asszonyok padja is, melyre 
kétszer is őszintén reá volt mutatva azon 

tisztelt nöknek, hogy helyezkedjenek be 
oda, de nem tetszett elfogadni. 

Elismeri ugyan az oklándi unitárius 
gyülekezet nagyobb és jobb gondolkozásu 

része, miszerint a magyar nemzet egyik el- 

ismert sajátsága a vendégszeretet lévén, 

egyik vagy másik pad külső végén ülő ne- 
hány unitárius nönek illemből és tiszteletből 
itt a templomban is e sajátságot ki kellett 
volna tüntetnie, s feladván elfoglalt ülöőhe- 

lyüket, azt a tisztelt uri nöknek átengedni; de 

ha ezen nők az illemet azonnal át nem érez- 
ték, azért őket sem a papi hivatal, sem más 
egyházi előljáró ott a helyszinén nagyobb 
botránkozás nélkül kérdőre nem vonhatta. 
Azonban négy vagy őt nőnek gyar- 

lóságáért egy egész gyülekeze- 
tet pelengérre állitani egy hirlap 
olvasó közönsége előtt, mennyire fér össze 

az igazsággal, az elfogulatlan olvasó 

itéletére bizom. Hisz a nagy mester eme nyi- 
latkozata: „Szegények mindenkor vannak 

veletek", nem csak az oklándi, hanem bár- 
mily más gyülekezetre vagy társulatra is 
akalmazható. 

Ennyi az inkriminált esetben a tiszta 
való. Ezért süti „egy háromsághivő" a tü- 
relmetlenség bélyegét az oklándi unitárius 
gyülekezetre. A tudositó valószinüleg 
nem volt a jelzett ünnep sem 
első, sem utolsó napjain az egy- 
ség templomában, hanem csak za 
varni szerető ajkakról vette az ér- 
tesitést; különben alig hiszem, hogy oly 
elferditve fogta volna szellőz- 
tetni az ügyet a három vármegyére 
kiterjeszkedett ,Székelyföld" érdemes olvasó 
közönsége előtt. 
í Lássuk már a valótlant is az érdekelt 
közleményben. Valótlan p. o. azon állitás, 
miszerint a nép nem akarván beereszteni a 
hivatalnokokat a padokba, kénytelenek vol- 
tak a templomból eltávozni; mert, mint 
fennebb kitüntetve van, első napján min- 
den hivatalnok, a ki csak ott volt, tetszése 
szerint behelyezkedett a padokba és ott 
csendesen ülhetett a kimenetel rendes ide- 
jéig. Harmad napján, ámbár a tisztelt urnők 
a férfiak padjában, de végig várták az is- 
teni tiszteletet és akkor távoztak a temp- 
lomból. 

De sulyos, még pedig a szivre be 
rágo valótlanság, a mit a sorok kö- 
zött minden elfogulatlan olvasó felismer- 
het. Ugyanis a tudósitó azzal láttatik gya- 
nusitani még a papi hivatalt is, mintha kéz 
alatt ő izgatta volna fel a nepet a hivatal- 
nokok elleni türelmetlenségi tüntetésre azért, 
hogy azok papi bért nem fizetnek, 
sem más ekklézsiai közterheket 
nem hordoznak; különben miért em- 
legetné két helyen is a papi bért közlemé- 
nyében? Honnan vette tudósitó e gondola- 
tot, mint konkolyszerüt, gyenge elmémmel 
föl nem érem; de nem is hiszem, hogy e 
tüntetésre való izgatást, vagy ennek leg- 
kisebb mozzanatát is, nem egy rövidlátó 
gyermekkel, hanem magával a mindentudó 
lénynyel, az en rovásomra igazolhatná; 
ezért én mind Isten, mind emberek, mind 
magam előtt nyugodt lélekkel állván, e g 
nusitást bátran visszautasithatom. Nem hogj 
ezt tenném, söt örömemnek és szerencsém 
nek tartottam mindig és tartom ma is, h 
tisztelt hivatalnok urak vagy zsaládj 

igenytelen beszédeimet kihallgatá 
tatják. 

Vagy tán oly tudatlann 
feltüntetni a világ előtt a papot, a ki még 
azt se tudja, hogy egyik vallásu felekez 
papjának a másik vallásu felekezet hi 
papi bért nem lehet követ 
pedig csak tud az oklándi pa 
sőt azt is tüdja, hogy a papi 
hivatalnokra saját egyházának előljáró. 
tól ki van vetve; ennélfogva nem oly nem 
telen haszonvágyó, hogy ugyanazon tál 
ban egy osaládot kettős teherrel kivá 
szorongatni. 
Boldog Isten! 
is ezt miveli: 
mit leh Á 
knn 

ha més 
hát a 



Pályázati hirdetmény. 
a 1 Kézdi-Vásárhely sz. Udvarhely Gy.-Sz.-Miklós Amerikai fogorvos 

iacz rak uguszt. 21. auguszt. 16. auguszt. 10. auguszt. 12 x 
E PERL JOZSEF Csik-Madaras községe határában eső 

Buza tiszta 88 10 s 50 American Dentist Dr. of Dental Surgery 7200 ell arányotó et 
elesy É 20 7o 560 é Anmerikában kiképzett plombeur Kézdi- igény lendő mérnöki munkálatok meg 

Rozs elegy 4 40 - 2 5 80 Vásárhelyre érkezettés itt marad e hó tételére, ezennel pálázat hirdettetik l ye 50 ő 27-ig. Felhivatnak a vállalkozni kivánó 

zab 2 80 2 50 Készit uj amerikai műfogakat és jlt niél e Ő Törökbuza ő 40 6 50 leégnyomatu fogsorokat, arany, kautsuk, lataikat folyó évi október hó I-ső napjáig 
' Kása Cellulojd és Continous Gumwork (Emnil eleled községe birájához P ál 
ő Borsó ; 7 -- - fogsorokat). Tömeszel fogakat és foggyö- eznezve 7 1860. évi g fent 12 kereket, aranynyal stb. augusztus 23-án kiadott miniszteri uta- Ez yka 6 - . .sitás értelmében szerkesztve, beadni. 
Lenmag 

Kézdi-Vásárhelytt rendel a Fejér Kelt Csik-Mad 1882. évi 
endormag Bogdán szállodában reggel d e 0 12, ádarosol 2 évi Bükköny - . ' augusztus hó 10-én. Fityóka 1 60 1 75 2 50 2 25 d. u. v óráig. 
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a Fagygyu 32Bő je 36 Állandó lakása Kolozsvártt. (Utolsó posta Csik-Rákos.) 
elaz:z:: 1 s0 Eud 
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ejr - esj ROGLE JÓZSEF 

a Sép- és rostalemez-gyára Eudapesten. 
aezi ut az osztr. államvaspálya közelében. ERalktár: váczi körut 68. szám 

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- Osztrák járadék ub80 Ajánlja minden gazdasági kiállitáson kitüntetett, javitott gyártmányait, mint: i . - Osztrák járadék aranyban. .30 A és érték tőzsdén. 1860. laporsjegy .430 TRIEÜRÖKET változó rostával. 
Augusztus 22-én. Osztrák-magyar bankrészvény. . 822.- E Tisztitó gépeket szelelővel. 

Magyar aranyjáradék 119.40 Magyar hitelbank-részvény.. 3808.50 Különlegességek naalnol szamáya 
Magyar vasuti kölcsen 134.50 Osztrák hitelintézet-részvény . . 310.60 é 2s 60 szém ajotb szabad 
M keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 90.50 Cs. és kir. arany...65 aalazott 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 109.76 20 frankos arany 9.49 hármas ekéket, cséplőgép-ros- 
M keleti vasuti államkötv,. évi 1876 95.25 Német birodalmi márkta. . . 388.20 tákat. lyukasztott és hasitott 18-30 
Magyar földtehermentesitési kötvény 98.- London (2 havi váltókérj) . 119.80 lemezeket vas-, aczél- és hor ból 
M földtehermentesit. kötv. záradékkal 97.76 Magyar papirjáradék 387- aczél- és horganyból, 
Temes-bánáti földteherment. kötvény 97.50 valamint mindennemü gazdasági gépek- és szereket. 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 97.50 ... 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 98.50 Felelős szerkesztők : Arjegyzék kivánatra ingyen és bérmentve. 
Magyar szőlödézma-váltsági kötvény 9750 T. Nagy Imre, Dr. Kábdebó Ferencz, 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 117.25 Ifj. Dobay János. 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 110.50 Kiadó tulajdonos: 
Osztrák járadék papirban. 76.75 Szabó Albert. 

- - Legjobban osztályozásra alkalmas! 
1014. 1882. ; Eredei a er nuieur 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. A gyári jel- 
hasznélat- ny A csikszeredai kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság részéről ezennel közhirré pan kivántassék 

tétetik, hogy budapesti VII. kerületi jegyző Biró Antalnak csikpálfalvi Biró Albert ; 
hagyatéka ellen 1265 frt 50 krtőke s járulékai, valamint 6 frt 45 krban megállapitott 
árveréskérési költségek behozatala tekintetéből a csikszeredai kir. törvényszék terüle- 30. 
tén fekvő és a csikdelnei 450. sz. tjkvben foglalt Biró Álbert nevén álló: MEDNILLEN 
2141. helyrajzi sz. ingatlan 5 frt kikiáltási a csikpálfalvi I. R: 16 sz. tjevben A 

árban. alatti Biró Albert nevén álló 
g851. helyrajzi sz , Ő8,, 797. hr. sz. ingatlan 50 frt kikiáltási árban, G R 0 S S M A N N ] 
2607. és 2600. , ,, g86., 0rt , A 2951. ; 50,, 885. , „ 50frt 
2970. 55 895. 60 frt ezi kö E 3024, és 3028. , 978., ő5frt , váczi körut 76. BUDAPEST vaáczi körut 76. 
3081. és 3032. , b.,, 988. , „40frt , 
38054. , 2 1901. 0rt , 1 
3104. E 5,, 1824., „ öfrt 
a csikpálfalvi I. R: 16/ tjkvben A 18583. , „26frt " 

alatti Biró Albert nevén álló 1882. , 40 frt 8-3 
20. hr. sz. ingatlan 40 frt kikiáltási árban, 1629. , „20frt ; 237., ; 40 frt 1693. , 50 frt , l ű f 
G78j 15 frt a csiktaploczai 1569. sz. tjeben A alatt 
2., /40frt foglalt 1. R. sz. ingatlannak Biró Alber- " ; ; 
74. P0t,, tet illető hányada 60 frt kikiáltási árban BORGYÁROS SZÉKELY-UDVA RHELYTT 
Csik-Delna, Csik-Pálfalva és Csik-Taploca községházánál 1882. évi október hó 23-ik 
napjának d. e. 10 órakor tartandó árverésen a kikiáltási áron alól is el fognak árvereztetni. 

A venni szándékozók kötelesek a kikiáltási árnak 100, készpénzben vagy az 1881. 

ajánlja dusan berendezett 

november 10-én 33833 sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban emlitett x 2 t ővadékképes papirokban a birói kiküldött kezéhez letenni. A vételár két részletben e 
lefizetendő, még pedig: az első fele az árverés befejeztével azonnal, a másik fele az mindennemü 
árverés befejeztétől számitandó 30 nap alatt 60/, kamatokkal együtt. Az egyidejüleg 
megállapított többi árverési feltételek a hivatalos órák alatt a telekkönyvi hatóságnál BEL- és KÜLFÖLDI BŐRCZIKKEKBŐL; 
és Delne, Gálfalva és Taplocza község előljáróságánál megtekinthetők. Az árverés a fennti . . . tjkvben feljegyeztetett. szerszámokat czipészek és csizmadiák ré- 
A királyi törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnak Csik-Szeredában, 1882. évi szére nagyban és kicsinyben 
julius hó 1-ső napján tartott üléséből. . , 1-1 Vidéki megrendelések pontosan és azonnal teljesittetnek. 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


